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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯২০ [আজািতক নাারঃ ৩১৪১]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৯৫৮. িনহত বি থেক া মাল সামােনর খুমুস বর না করা; য বি কাউেক হতা করল, সেে

িনহত বি থেক া মাল সামােনর খুমুস বর না কেরই তা তারই াপ আর ইমাম কতৃক এপ আেদশ দান

করা

يهف اممالا محو ،سخَمنْ يرِ اغَي نم هلَبس فَلَه يلاقَت قَتَل نمو بلاسسِ الاخَمي لَم نم ابب

আরবী

نب نمحدِ الربع نب يماهربا نب حالص ناجِشُونِ، عالْم نب فوسدَّثَنَا يح ،دَّدسدَّثَنَا مح

،ينمي نع تدْرٍ فَنَظَرب موي ِفالص ف ،فاقنَا ونَا ايب قَال ،دِّهج نع ،بِيها نفٍ، عوع

لَعضا نيونَ بكنْ اا تنَّيا، تَممنَانُهسا دِيثَةارِ حنْصالا نم ،نيمنَا بِغُلاذَا افَا ،المشو

منْهما، فَغَمزن احدُهما فَقَال يا عم، هل تَعرِف ابا جهل قُلْت نَعم، ما حاجتُكَ الَيه يا

دِهبِي الَّذِي نَفْسه عليه وسلم، وال صل هال ولسر بسي نَّها تخْبِرا قَال خا ناب

نزكَ، فَغَمذَلل تبجنَّا‏.‏ فَتَعم لجعالا وتمي َّتح هادوادِي سوس فَارِقي لا تُهيار نلَئ

الآخَر فَقَال ل مثْلَها، فَلَم انْشَب انْ نَظَرت الَ ابِ جهل يجول ف النَّاسِ، قُلْت الا انَّ

َلفَا ارانْص ثُم ،هقَتَلا َّتح اهبرا فَضهِمفَييبِس اهتَدَر‏.‏ فَابانلْتُماا الَّذِي سمباحذَا صه

رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَاخْبراه فَقَال ‏"‏ ايما قَتَلَه ‏"‏‏.‏ قَال كل واحدٍ منْهما انَا

قَتَلْتُه‏.‏ فَقَال ‏"‏ هل مسحتُما سيفَيما ‏"‏‏.‏ قَالا لا‏.‏ فَنَظَر ف السيفَين فَقَال ‏"‏ كلاكما قَتَلَه ‏"‏‏.‏

سلَبه لمعاذِ بن عمرِو بن الْجموح‏.‏ وكانَا معاذَ ابن عفْراء ومعاذَ بن عمرِو بن الْجموح‏.‏

قَال محمدٌ سمع يوسف صالحا وابراهيم اباه (عبدِ الرحمن بن عوفٍ)

বাংলা

২৯২০। মুসাাদ (রহঃ) ... আবদুর রাহমান ইবনু আউফ (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, যখন আিম বদর যুে

সািরেত দায়মান, আিম আমার ডােন বােম তািকেয় দখলাম, অ বয় দু’জন আনসার যুবেকর মাঝখােন

রেয়িছ। আমার আকাা িছল, তােদর অেপা শিশালীেদর মেধ থািক, তখন তাঁেদর একজন আমােক খাঁচা

িদেয় িজাসা করল, চাচা! আপিন িক আবূ জােহলেক িচেনন? আিম বললাম, হাঁ। তেব ভািতজা; তােত তামার

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/3

িক েয়াজন? স বলল, আমােক অবিহত করা হেয়েছ য, স রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক

গালম কের। স মহান সার শপথ! যাঁর হােত আমার াণ। আিম যিদ তােক দখেত পাই, তেব আমার দহ

তার দহ থেক িবি হেব না যতণ না আমােদর মেধ যার মৃতু আেগ অবধািরত, স মারা যায়। আিম তার

কথায় িবিত হলাম। তা েন িতীয়জন আমােক অনুপ খাঁচা িদেয় বলল। তৎণাত আিম আবূ জােহলেক

দখলাম, স মানুেষর মােঝ ঘুের বড়াে।

তখন আিম বললাম, এই য তামােদর সই বাি যার সেক তামরা আমােক িজাসা কেরিছেল। তারা

তৎণাৎ িনেজর তরবারী িনেয় তার িদেক ঝািপেয় পড়ল এবং তােক আঘাত কের হতা করল। এরপর

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িদেক িফের এেস তাঁেক অবিহত করল। তখন রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামােদর মেধ ক তাঁেক হতা কেরেছ? তারা উভেয় দাবী করল, আিম তােক

হতা কেরিছ। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামােদর তরবারী তামরা মুেছ ফলিন তা?

তারা উভেয় বলল, না। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন তােদর উভেয়র তরবারী দখেলন

এবং বলেলন, তামরা উভেয় তােক হতা কেরেছা। অবশ তার থেক া মালামাল মুআয ইবনুু আমর ইবনু

জামুেহর জন। তারা দু’জন হল, মুআয ইবনু আ’ফরা ও মুআয ইবনু ’আমর ইবনু জামূহ।

English

Narrated `Abdur-Rahman bin `Auf:

While I was standing in the row on the day (of the battle) of Badr, I looked to
my right and my left and saw two young Ansari boys, and I wished I had
been stronger than they. One of them called my attention saying, "O Uncle!
Do you know Abu Jahl?" I said, "Yes, What do you want from him, O my
nephew?" He said, "I have been informed that he abuses Allah's Messenger
By Him in Whose Hands my life is, if I should see him, then my body .(صلى الله عليه وسلم)
will not leave his body till either of us meet his fate." I was astonished at that
talk. Then the other boy called my attention saying the same as the other
had said. After a while I saw Abu Jahl walking amongst the people. I said (to
the boys), "Look! This is the man you asked me about." So, both of them
attacked him with their swords and struck him to death and returned to
Allah'S Apostle to inform him of that. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) asked, "Which
of you has killed him?" Each of them said, "I Have killed him." Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) asked, "Have you cleaned your swords?" They said, "No. "
He then looked at their swords and said, "No doubt, you both have killed him
and the spoils of the deceased will be given to Mu`adh bin `Amr bin Al-
Jamuh." The two boys were Mu`adh bin 'Afra and Mu`adh bin `Amr bin Al-
Jamuh.
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুর রহমান ইবনু ‘আওফ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3004

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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